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Wann ist es möglich, um ein Regal zu 
definieren, von Perfektion zu sprechen?

How can we take racking to the next 
level and achieve excellence?



Raum, Stahl, italienischer Stil, 
Perfektion: Hier fängt alles an.
Space. Steel. The Italian touch. It all starts here.

Als Armes 1956 gegründet wurde, wollte das Regal die 
Umsetzung einer - funktionellen und effektiven - Idee zur 
Raumlösung sein. Die Herausforderung betraf alle Aspekte 
des Aufbaus: das Design, die richtige Geometrie, die Profile, 
das Material, die Umsetzung. Dieser Herausforderung stellen 
wir uns auch heute noch, indem wir unsere Vorstellung 
von Perfektion mit den Ansprüchen, Bedürfnissen und 
Anforderungen unserer Kundschaft in Einklang bringen: 
Immer wieder neu und anders, denn genau stellen sich 
auch die Zeiten, Orte und Branchen dar. Made in Italy ist der 
große Mehrwert, der sich durch die gesamte Geschichte des 
Unternehmens zieht und es in die Zukunft führt: Die Marke 
war und ist der Faktor, der Engineering, Technik und Herz 
vereint, mit dem Ziel, das zu erreichen, was wir gerne als 
“echte und greifbare Produktqualität” bezeichnen.

In 1956, when Armes was established, racking was intended as a 
functional and effective solution to the problem of space. The challenge 
involved every aspect of its construction including the design, the most 
suitable geometry, sections, structural elements and materials, as well as 
the manufacturing process itself. This is still the challenge we continue 
to face today, bringing together our idea of excellence and the demands, 
needs and requirements of our customers which are always changing just 
like the times, places, and sectors. Made in Italy is the tremendous added 
value that runs through the entire history of the company and guides 
it toward the future. It was and still is the driving force that combines 
engineering, technology, and passion, with the aim of achieving what we 
love to define “the real and tangible quality of the product.”
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Armes hat seinen Sitz in Montecchio Maggiore, 
in der Provinz Vicenza, im Nordosten Italiens: 
Die Unternehmensgeschichte ist reich an 
Errungenschaften, die es ihm ermöglicht haben, 
sich als einer der bedeutendsten italienischen 
Hersteller von hochwertigen Industrieregalen 
zu etablieren. Ein Unternehmen, das 
Herausforderungen liebt und in 45 Ländern auf 
der ganzen Welt Raumlösungen schafft.

Armes is based in Montecchio Maggiore in the province of 
Vicenza, in the heart of North-Eastern Italy. Its history is 
rich in achievements that have enabled it to become one 
of the leading Italian manufacturers of industrial racking 
systems: a company that loves challenges and provides 
space saving solutions in 45 countries around the world.

Austria/Belgium/Bulgaria/Cyprus/
Croatia/Denmark/Estonia/Finland/
France/Germany/Greece/Ireland/
Italy/Latvia/Lithuania/Luxembourg/
Malta/The Netherlands/Poland/
Portugal/Czech Republic/Romania/
Slovakia/Slovenja/Spain/Sweden/
Hungary/UK/UAE & more...
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Die unglaublichsten Ideen, die 
effektivsten Lösungen, der beste 
Service: Hinter all dem steht ein 
großartiges Team.
Behind every incredible idea, efficient solution and outstanding 
service is a brilliant team.

Armes ist in erster Linie ein Team. Unsere Philosophie 
bringt uns dazu, nur mit den Besten der Besten 
zusammenzuarbeiten und unser Anspruch mit ihnen zu teilen: 
Wir wollen weiter wachsen, lernen und gemeinsam hinwirken, 
weil wir glauben, dass dies der einzige Weg ist, unser 
ursprüngliches Versprechen einzulösen, nämlich technisch 
und funktionell einwandfreie Lösungen anzubieten, die den 
unterschiedlichsten Anforderungen der Lagerbedürfnisse mit 
gleichbleibender Qualität gerecht werden können.

Armes is above all a team. Our philosophy is to bring together the best 
people and share our ambitions with them: we all want to continue 
growing, learning, and sharing knowledge because we believe this is the 
only way to keep the promise at the base of our work. That is, providing 
top notch solutions from a technical and functional standpoint, able to 
respond to the most diverse storage needs with no compromise on quality.
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2000
LKWS/JAHR
Tractor trailers/year

€45 million
UMSATZ
Turnover

40.000 sqm
WERKBEREICH
Plant area

1 million
DIMAX-FACHBÖDEN/JAHR
Dimax shelves/year 

150
MITARBEITER
Employees

ZAHLEN
NUMBERS3

Ohne große Worte.
Aber mit großen Zahlen.

Let the numbers do the talking.

4000
KM PROFILE/JAHR
Kms of profiled elements/year

18 million kg
REGALE/JAHR
Racking/year

500.000
PALETTENPLÄTZE/JAHR
Pallet locations/year



Heute ist es viel von „Flexibilität“ die 
Rede; Wir zeigen Ihnen, worum es da 
wirklich geht.
Everyone’s talking about flexibility. We’ll show you how it’s done.

Armes ist eines der ersten Unternehmen, 
die in die CISI-Sektion (Costruttori Italiani 
Scaffalature Industriali/Italienische Hersteller 
von Industrieregalen) von Confindustria 
aufgenommen wurden: Seit 30 Jahren steht 
dieses Siegel für Qualität, Sicherheit und die 
Einhaltung der technischen Normen sowie 
die Rückverfolgbarkeit des Stahls, der für die 
Herstellung von Regalsystemen verwendet 
wird. Die Zuverlässigkeit von Armes ist eine 
Grundvoraussetzung, um der Kundschaft 
Solidität und gleichzeitig maximale Flexibilität zu 
garantieren, die das Ergebnis einer Kombination 
von Erfolgsfaktoren sind: Erfahrung, 
Schnelligkeit, Präzision und Effizienz.

Armes was among the first companies to be registered in 
the section CISI (Italian Industrial Racking Manufacturers) 
of Confindustria: for 30 years this brand has been 
synonymous with quality, safety, and compliance with 
technical standards, including those concerning the 
traceability of steels. Armes’ professionalism is the base of 
its soundness and flexibility, the result of a set of winning 
factors: experience, speed, accuracy, and efficiency.
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SERVICE
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Vom Rohstoff bis zur Installation 
zieht Armes für jede Kundschaft 
den perfekten Kreis der idealen 
Lösung.

From raw materials to installation, 
Armes designs the ideal solution for 
every customer. 

Jede Lösung entsteht aus 
einem perfekten Kreislauf.
The best solution comes from a perfect circle.

Forschung und 
Entwicklung
RESEARCH & DEVELOPMENT

Produktion
PRODUCTION

Installation
INSTALLATION

Ko-Projektierung
CO-DESIGN



Kein Projekt gleich dem anderen.
No two are the same.

Das perfekte Raum-Management kann den Begriff 
“Einzigartigkeit” nicht außer Acht lassen. Die Kundschaft 
ist für uns von unschätzbarem Wert: Es liegt in unserer 
DNA, individuelle, maßgeschneiderte Lösungen anzubieten, 
welche die beste Antwort auf spezifische Anforderungen 
darstellen. Wir nennen es gerne “Teamwork”: Es ist die 
Arbeit, die aus dem Dialog mit der Kundschaft, dem 
Engagement für die Schaffung der besten Lösung und 
der technischen Fähigkeit, ihre Raumbedürfnisse in jeder 
Hinsicht zu lösen, entsteht.

The perfect management of space must take into consideration its 
“uniqueness”. The customer has an inestimable value for us:
the desire to provide customized and tailored solutions, which 
represent the best response to specific needs, is in our Italian DNA. 
We like to call it “teamwork”: it is in fact the result of our interaction 
with the customer, of our commitment to develop the best solution and 
of our ability to make the best use of space.

MASSGESCHNEIDERTE 
LÖSUNGEN

TAILORED SOLUTIONS5 Scannen Sie den QR-
Code und entdecken Sie 
die Armes Welt / Scan the 
QR code and discover the 
world of Armes



Seien Sie frei,
groß zu denken.

Be free to think big.

Unzählige Branchen brauchen 
uns. Jede mit ihren eigenen 

Besonderheiten, ihren eigenen 
Dynamiken, ihren eigenen Räumen.

Many sectors need us. Each one 
with its own distinctive traits, 

cycles, and spaces.

Scannen Sie den QR-Code und entdecken 
Sie unsere Lagerlösungen / Scan the QR 
code and find out how we can solve your 
space issues

PRODUKTPALETTE
PRODUCT RANGE6

Food&Beverage/Industry/
Textiles/Agricultural Machinery/
Pharmaceutical/Chemical/
Rubber-Plastic/Footwear/
Components/Automotive/
Hardware/Logistics/Automation/
Construction/Wood/Paper/
Home Appliances & more...



Das Palettenregal APR12 ist eher ein System als 
ein Regal, denn seine Vielseitigkeit und Flexibilität 
ermöglichen eine Vielzahl von Lagerlösungen.

APR12 is more than just a racking. It represents 
a system whose versatility and flexibility allow the 
realization of different storage solutions.

LÖSUNGEN FÜR PALETTEN
Solutions for pallets

Ideale Lösungen für die Lagerhaltung, Archivierung 
und Katalogisierung aller Arten von Material, ob 
lose, in Kästen, in Kartons oder in Behältern. Das 
DIMAX-Regalsystem ist die optimale Lösung für alle 
Kommissionieranforderungen.

These are the ideal solutions for the well-organized 
storage of any material, even loose, in boxes or 
containers. The DIMAX shelving system is the 
optimal solution for all picking needs.

LÖSUNGEN FÜR KARTONS 
UND LOSE PRODUKTE
Solutions for boxes
and bulk products

Lagerbühne GL8 mit “großen Spannweiten” ist ein 
modulares und flexibles System, das aus einer Reihe 
von Komponenten besteht, die für die Errichtung 
von Bühnenkonstruktionen mit großen Spannweiten 
zwischen den Hauptträgern konzipiert sind. Der große 
Stützenabstand ermöglicht einen ungehinderten Betrieb.

The “Grandi Luci” GL8 mezzanine floor is a
modular and flexible system. It consists of
different components designed and manufactured to
create mezzanine floors with large spans between
the main beams, where wide spacing between
columns enable unobstructed access and free 
movements.

LAGERBÜHNEN
Mezzanine floors

Kragarmregale zeichnen sich durch das 
Kragarmsystem aus und sind speziell für die 
Lagerung von langen und schweren Lagergütern 
wie Stangen, Rohren, Metall- oder Stahlprofilen, 
Holzwerkstoffplatten konzipiert.

Cantilever racking systems are characterized by arms 
protruding from upright columns which are specifically 
designed for the storage of long items, even heavy 
ones, such as bars, tubes, section bars, and timber.

LÖSUNGEN FÜR LANGGUT / 
KRAGARMREGALE 
Solutions for long items / 
cantilever racking

Die fortschrittlichsten Lösungen mit APR12-Regalen 
bestehen aus automatisierten Lagersystemen 
sowohl für den innerbetrieblichen Bereich als auch in 
freistehender Silolager-Ausführung.

Automatic storage systems and clad-rack warehouses 
are the most advanced solutions that can be achieved 
with the APR12 pallet racking systems.

AUTOMATISIERTE LAGERSYSTEME 
UND HOCHREGALLAGER IN 
SILOBAUWEISE
Clad-rack warehouses and 
automated storage systems

• PROJEKTIERUNG DER BODENPLATTE
  Slab design

• STATISCHE BERECHNUNGEN
  Calculation reports 

• KUNDENSERVICE
  After-sales service

PRODUKTPALETTE
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Das Produkt + der Service =
die umfassende Qualität Armes.
Armes products + services = Quality, guaranteed.



Auszug unserer Referenzen /

Zertifizierungen /
UNI EN ISO 9001
UNI EN 1090-1
UNI EN ISO 3834-2

Among our clients

Certifications

PRESSIANI
SPECIALISTI IN TECNOLOGIE TERMOIDRAULICHE



armes s.p.a.
Via Bivio San Vitale, 58
36075 Montecchio Maggiore
Vicenza, Italy

T. +39 0444 604111
info@armes.it
www.armes.it ASSOCIAZIONE ITALIANA SISTEMI DI SOLLEVAMENTO, 

ELEVAZIONE E MOVIMENTAZIONE


